
อนุสัญญาระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย  
และรัฐบาลแหงประเทศโรมาเนีย 

การเวนการเก็บภาษีซอนและการปองกันการเลี่ยงรัษฎากร 
ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินได 

 
 
รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย   และรัฐบาลแหงประเทศโรมาเนีย 
  
                 มีความปราถนาที่จะจัดทําความตกลงเพื่อการเวนการเก็บภาษีซอนและการปองกันการเลี่ยงรัษฎากร ในสวนที่
เกี่ยวกับภาษีเงินได  
  
                 ไดตกลงกันดังตอไปนี้ 
  

ขอ 1  
ขอบขายดานบุคคล 

  
                 อนุสัญญานี้จะใชบังคับแกบุคคลผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง หรือทั้งสองรัฐ 

   
  

ขอ 2  
ภาษีท่ีอยูในขอบขาย 

  
1.             อนุสัญญานี้จะใชบังคับกับภาษีเงินไดที่บังคับจัดเก็บในนามของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ โดยไมคํานึงถึงวิธีการ
เรียกเก็บ 
  
2.             ภาษีทั้งปวงที่บังคับจัดเก็บจากเงินไดทั้งสิ้น หรือจากองคประกอบของเงินได รวมทั้งภาษีที่เก็บจากผลไดจากการ
จําหนายสังหาริมทรัพย หรืออสังหาริมทรัพยและภาษีที่เก็บจากยอดเงินคาจาง หรือเงินเดือนทั้งสิ้น ซึ่งวิสาหกิจเปนผูจาย
ตลอดจนภาษีที่เก็บจากการเพิ่มคาของทุน ใหถือวาเปนภาษีเก็บจากเงินได  
  
3.             ภาษีที่มีอยูในปจจุบันซึ่งอนุสัญญานี้จะใชบังคับไดแก  
  
                 (ก)          ในกรณีของประเทศไทย  
  
                                  (1)          ภาษีเงินได และ  
  
                                  (2)                ภาษีเงินไดปโตรเลียม 
  



                 (ตอไปในที่นี้จะเรียกวา "ภาษีไทย")  
  
                 (ข)          ในกรณีของประเทศโรมาเนีย  
  
                                  (1)          ภาษีเก็บจากเงินไดที่ไดมาโดยบุคคลธรรมดา  
  
                                  (2)          ภาษีเก็บจากกําไร  
  
                                  (3)          ภาษีเก็บจากเงินเดือน และคาตอบแทนอื่นที่คลายคลึง  
  
                                  (4)          ภาษีเก็บจากเงินไดจากเกษตรกรรม  
  
                                  (5)          ภาษีเก็บจากเงินปนผล 
  
                 (ตอไปในที่นี้จะเรียกวา "ภาษีโรมาเนีย")  
  
4.             อนุสัญญานี้จะใชบังคับแกภาษีเงินไดใด ๆ ที่มีลักษณะเหมือนกันหรือคลายคลึงกันในสาระสําคัญซึ่งบังคับจัด
เก็บภายหลังจากวันที่ลงนามในอนุสัญญานี้ เปนการเพิ่มเติมหรือแทนที่ภาษีที่มีอยูในปจจุบัน เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผู
ทําสัญญาจะแจงแกกันและกันใหทราบถึงความเปลี่ยนแปลงใด ๆ ที่สําคัญ ซึ่งมีขึ้นในกฎหมายภาษีอากรของแตละรัฐ  
  

ขอ 3 
บทนิยามทั่วไป 

  
1.             ในอนุสัญญานี้ เวนแตบริบทจะกําหนดไวเปนอยางอื่น  
  
                 (ก)          คําวา "ประเทศโรมาเนีย" หมายถึง ประเทศโรมาเนีย และใชในความหมายทางภูมิศาสตรแสดงถึง 
อาณาเขตของประเทศโรมาเนียรวมถึง นานน้ําอาณาเขตเชนเดียวกับเขตผูกขาดทางเศรษฐกิจ ซึ่งประเทศโรมาเนียมีอํานาจ
อธิปไตย สิทธิแหงอธิปไตยและอํานาจ ศาลตามกฎหมายระหวางประเทศและกฎหมาย ภายใน เกี่ยวกับการสํารวจและการ
ใช ทรัพยากรธรรมชาติ ทางชีววิทยาและ แหลงแร ที่มีอยูในนานน้ําเหลานั้น  
  
                 (ข)          คําวา "ประเทศไทย" หมายถึง ราชอาณาจักรไทย และรวมถึงพื้นที่ใดๆ ซึ่งประชิดกับนานน้ําอาณาเขต
ของราชอาณาจักรไทย ซึ่งตามกฎหมายไทยและ ตามกฎหมายระหวางประเทศไดกําหนดหรืออาจกําหนดในภายหลังให
เปนพื้นที่ซึ่งราชอาณาจักรไทยอาจใชสิทธิในสวนที่เกี่ยวกับพื้นดินทองทะเลและดินใตพ้ืนทองทะเล และ
ทรัพยากรธรรมชาติของพื้นดินทองทะเลและดินใตพ้ืนทองทะเล  
  
                 (ค)          คําวา" รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง" หมายถึง ประเทศไทยหรือประเทศโรมา
เนีย แลวแตบริบทจะกําหนด  
  



                 (ง)          คําวา "บุคคล" รวมถึง บุคคลธรรมดา กองมรดก บริษัท และคณะบุคคลอื่นใด ซึ่งถือวาเปนหนวยหน่ึง
เพื่อความมุงประสงคในทางภาษี 
  
                 (จ)          คําวา "บริษัท" หมายถึง นิติบุคคลใด รวมทั้งบริษัทรวมหุน ซึ่งจัดตั้งขึ้นตามกฎหมาย โรมาเนีย หรือ
หนวยใดซึ่งถือวาเปนนิติบุคคลตามกฎหมายภาษีของรัฐ ผูทําสัญญาแตละรัฐ  
  
                 (ฉ)          คําวา "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีก รัฐหนึ่ง" หมายถึง 
วิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูสัญญารัฐหนึ่ง และวิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่งตามลําดับ 
  
                 (ช)          คําวา "เจาหนาที่ผูมีอํานาจ" หมายถึง  
  
                                  (1)          ในกรณีของประเทศไทย รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังหรือผูแทนที่ไดรับมอบอํานาจ  
  
                                  (2)          ในกรณีของประเทศโรมาเนีย รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังหรือผูแทนที่ไดรับมอบ
อํานาจ  
  
                 (ซ)          คําวา "คนชาติ" หมายถึง  
  
                                  (1)          ในกรณีเกี่ยวเนื่องกับประเทศไทย บุคคลธรรมดาใด ๆ ที่มีสัญชาติไทย นิติบุคคลใดๆ หาง
หุนสวน สมาคม และหนวยงานอื่นใดที่ไดรับสถานภาพของตนเชนวานั้นตามกฎหมายที่ใชบังคับอยูในประเทศไทย  
  
                                  (2)          ในกรณีเกี่ยวเนื่องกับประเทศโรมาเนีย(บุคคลธรรมดา)พลเมืองใด ๆ ของโรมาเนียและนิติ
บุคคลและสมาคมที่ไดรับสถานภาพของตนเชนวานั้นตามกฎหมายที่ใชบังคับอยูในประเทศโรมาเนีย  
  
                 (ณ)         คําวา "การจราจรระหวางประเทศ" หมายถึง การขนสงใดๆโดยทางเรือหรือทางอากาศยาน ซึ่งดําเนิน
การโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ยกเวนในกรณีที่เรือหรืออากาศยานนั้นดําเนินการระหวางสถานที่ตาง ๆ ในรัฐผู
ทําสัญญารัฐหนึ่งเทานั้น  
  
2.             ในการใชบังคับอนุสัญญานี้โดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง คําใด ๆ ที่มิไดนิยามไวในอนุสัญญานี้ใหมีความหมายซึ่ง
คํานั้นมีอยูตามกฎหมายของรัฐนั้น ซึ่งเกี่ยวกับภาษีที่อนุสัญญานี้ใชบังคับ เวนแตบริบทจะกําหนดเปนอยางอื่น  
  

ขอ 4  
ผูมีถิ่นที่อยู 

  
1.             เพื่อความมุงประสงคแหงอนุสัญญานี้ คําวา "ผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" หมายถึง บุคคลใด ๆ ผูซึ่งตาม
กฎหมายของรัฐนั้นมีหนาที่เสียภาษีในรัฐนั้นโดยเหตุผลแหงการมีภูมิลําเนา ถิ่นที่อยู สถานจัดการ สถานจดทะเบียนบริษัท 
หรือ โดยเหตุอื่นใดที่มีลักษณะคลายคลึงกัน  



  
2.             โดยเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บุคคลธรรมดาใด เปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ ใหกําหนด
สถานภาพของบุคคลดังกลาวดังตอไปนี้  
  
                (ก)          ใหถือวาบุคคลนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาซึ่งตนมีที่อยูถาวรถาบุคคลธรรมดานั้น มีที่อยูถาวร
ในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐใหถือวาเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาซึ่งตนมีความสัมพันธทางสวนตัว และทางเศรษฐกิจ
ใกลชิดกวา (ศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญ)  
  
                 (ข)          ถาไมอาจกําหนดรัฐผูทําสัญญาซึ่งบุคคลนั้นมีศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญได หรือถาบุคคล
ธรรมดานั้นไมมีที่อยูถาวรในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใด ใหถือวาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาที่ตนมี
ที่อยูเปนปกติวิสัย 
  
                (ค)          ถาบุคคลธรรมดานั้นมีที่อยูเปนปกติวิสัยในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ หรือไมมีอยูเลยในรัฐหนึ่งรัฐใด ให
ถือวาเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐที่ตนเปนคนชาติ 
  
                 (ง)          ถาบุคคลธรรมดาเปนคนชาติของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ หรือมิไดเปนคนชาติของรัฐหนึ่งรัฐใด เจา
หนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองจะแกไขปญหาโดยความตกลงรวมกัน  
  
3.             โดยเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บริษัทหนึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ จะถือวาเปนผูมีถิ่น
ที่อยูในรัฐผูทําสัญญาที่บริษัทใดจดทะเบียนกอต้ังขึ้นหรือไดรับสถานภาพเปนบริษัทตามกฎหมายของรัฐนั้น ถาตามหลัก
เกณฑเชนวานี้บริษัทนั้นยังคงเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐอยูอีก จะถือวา บริษัทนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญาที่บริษัทนั้นมีสถานจัดการใหญต้ังอยู 
  

ขอ 5 
สถานประกอบการถาวร 

  
1.             เพื่อความมุงประสงคแหงอนุสัญญานี้ คําวา "สถานประกอบการถาวร" หมายถึง สถานธุรกิจประจําซึ่งวิสาหกิจ
ใชประกอบธุรกิจทั้งหมดหรือแตบางสวน  
  
2.             คําวา "สถานประกอบการถาวร" โดยเฉพาะรวมถึง  
   
                (ก)          สถานจัดการ  
  
                 (ข)          สาขา  
  
                 (ค)          สํานักงาน  
  
                 (ง)          โรงงาน  



  
                 (จ)          โรงชาง  
  
                 (ฉ)          เหมืองแร บอนํ้ามันหรือบอกาซ เหมืองหิน หรือสถานที่อื่นใดที่ใชในการ ขุดหาทรัพยากรธรรมชาติ  
  
                 (ช)          ที่ต้ังอาคาร โครงการกอสราง ในกรณีซึ่งที่ต้ังหรือโครงการไดมีติดตอกันในชวงระยะเวลาเกินกวา 6 
เดือน)  
  
                 (ฎ)          โครงการประกอบหรือโครงการติดตั้งซึ่งดําเนินติดตอกันในชวงระยะเวลา เกินกวา 6 เดือน  
  
                 (ฌ)         สถานที่ใชเปนประโยชนเพื่อการขายสินคา  
  
                 (ฏ)          คลังสินคาในสวนที่เกี่ยวกับบุคคลซึ่งจัดหาสิ่งอํานวยความสะดวกในการเก็บรักษาสินคาสําหรับบุคคล 
อื่น  
  
                 (ฐ)          การจัดใหมีการบริการรวมตลอดถึงบริการใหคําปรึกษาโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง โดย
ผานลูกจางหรือบุคคลอื่น หากกิจกรรมเชนวานั้น ดําเนินติดตอกัน(สําหรับโครงการเดียวกันหรือตอเนื่องกัน)ในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง ภายในระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลารวมกันเกินกวา 183 วัน  
  
3.             คําวา "สถานประกอบการถาวร" จะไมถือวารวมถึง  
  
                 (ก)          การใชสิ่งอํานวยความสะดวกเพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บรักษา การจัดแสดงหรือการสงมอบ
สินคา หรือสิ่งของที่เปนของวิสาหกิจนั้น 
  
                 (ข)          การเก็บรักษามูลภัณฑสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจนั้น เพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บ
รักษาหรือการจัดแสดง หรือสงมอบ 
  
                 (ค)          การเก็บรักษามูลภัณฑสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจเพียง เพื่อความมุงประสงคแหงการแปร
รูปโดยวิสาหกิจหนึ่ง 
  
                 (ง)          สินคาหรือสิ่งของ ซึ่งเปนของวิสาหกิจที่ไดนํามาแสดงในงานแสดงหรือประกวดซึ่งจัดโดยภาครัฐบาล
ของประเทศเจาภาพเปนครั้งคราวที่ไดขายไปภายหลังปดงานแสดงหรือประกวดดังกลาว  
  
                 (จ)          การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อความมุงประสงคในการจัดซื้อสิ่งของหรือเพื่อรวบรวมขอสนเทศ
ใหกับวิสาหกิจนั้น 
  



                 (ฉ)          การมีสถานธุรกิจประจําเพียงเพื่อความมุงประสงคในการโฆษณา การใหขอสนเทศ การดําเนินการวิจัย
ทางวิทยาศาสตร หรือกิจกรรมอยางอื่นที่คลายคลึงกันซึ่งมีลักษณะเปนการเตรียมการหรือเปนสวนประกอบใหกับวิสาหกิจ
นั้น  
  
4.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 1 และวรรค 2 กรณีบุคคลนอกเหนือจากตัวแทนที่มีสถานภาพเปนอิสระซึ่งอยูใน
บังคับของวรรค 5 ไดกระทําการในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งในนามของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง จะถือวามีสถาน
ประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะถือวามีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญา ที่กลาวถึงรัฐแรก ถา
บุคคลเชนวานั้น  
  
                 (ก)          มีและใชอยางเปนปกติวิสัยในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกซึ่งอํานาจในการทําสัญญาในนามของ วิสาหกิจนั้น
เวนไวแตวาการกระทําตางๆของบุคคลนั้นจํากัดอยูแตเฉพาะเพียงการซื้อสิ่งของหรือสินคาเพื่อวิสาหกิจนั้น  
  
                 (ข)          ไมมีอํานาจเชนวานั้น แตไดเก็บรักษาอยางเปนปกติวิสัยในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกซึ่งมูลภัณฑสิ่งของหรือ
สินคา ซึ่งเปนของวิสาหกิจนั้น และดําเนิการตามคําสั่งซึ่งหรือสงมอบในนามของวิสาหกิจนั้นอยูเปนประจํา หรือ  
  
                 (ค)          ไมมีอํานาจเชนวานั้น แตไดจัดหาอยางเปนปกติวิสัยในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก ซึ่งคําสั่งซื้อทั้งหมดหรือ
เกือบทั้งหมดเพื่อวิสาหกิจนั้นเอง หรือเพื่อวิสาหกิจนั้น ๆ หรือวิสาหกิจ อื่นซึ่งอยูในความควบคุมของวิสาหกิจนั้นหรือ มี
ผลประโยชนควบคุมอยูในวิสาหกิจนั้น  
  
5.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง จะไมถือวามีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง เพียงเพราะ
วาไดประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น เพียงเพราะวาไดประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น โดย
ผานทางนายหนาตัวแทนการคาทั่วๆ ไป หรือตัวแทนอื่นใดที่มีสถานภาพเปนอิสระในกรณีที่บุคคลเชนวานั้นกระทําการ
ตามทางอันเปนปกติแหงธุรกิจของตน เพื่อความมุงประสงคนี้ จะไมถือวาตัวแทน เปนตัวแทนที่มีสถานภาพเปนอิสระ เขา
ดําเนินกิจกรรมในอีกรัฐหนึ่งนั้น ตามลักษณะในวรรค 4 เปนสําคัญ เพื่อวิสาหกิจนั้นเอง หรือเพื่อวิสาหกิจนั้น และวิสาหกิจ
อื่นๆ ซึ่งอยูในความควบคุมของวิสาหกิจนั้นหรือมีผลประโยชนควบคุมอยูในวิสาหกิจนั้น  
  
6.             ขอเท็จจริงที่วา บริษัทหนึ่งซึ่งเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งควบคุมหรืออยูในความควบคุมของบริษัท
ซึ่งเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งหรือซึ่งประกอบธุรกิจในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น (ไมวาจะผานสถานประกอบการ
ถาวรหรือไมก็ตาม)มิเปนเหตุใหบริษัทหนึ่งบริษัทใดเปนสถานประกอบการถาวรของอีกบริษัทหนึ่ง  
  
7.             แมจะมีบทบัญญัติในวรรคกอนๆ ของขอนี้อยู วิสาหกิจที่ประกอบกิจกรรมรับประกันภัยของรัฐผูทําสัญญารัฐ
หนึ่งจะถือวามีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะถือวามีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญาอีก
รัฐหนึ่ง ถาวิสาหกิจนั้นเรียกเก็บเบี้ยประกันในอาณาเขตของรัฐอีกรัฐหนึ่ง หรือประกันการเสี่ยงภัยที่มีอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่ง
นั้น โดยผานทางลูกจาง หรือผานทางตัวแทน ซึ่งมิไดมีสถานะเปนอิสระตามความหมายที่ปรากฏในวรรค 5  
 

ขอ 6  
เงินไดจากอสังหาริมทรัพย 

  



1.             เงินไดจากอสังหาริมทรัพย (รวมทั้งเงินไดจากการเกษตรกรรมหรือปาไม) อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญา ซึ่ง
ทรัพยนั้นตั้งอยู  
  
2.             เพื่อความมุงประสงคแหงอนุสัญญานี้ คําวา "อสังหาริมทรัพย" จะมีความหมายตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาซึ่ง
ทรัพยสินนั้นตั้งอยู ไมวากรณีใดอสังหาริมทรัพยนี้จะรวมถึงทรัพยสินอันเปนอุปกรณแหงอสังหาริมทรัพย ปศุสัตวและ
เครื่องมือที่ใชในการเกษตรกรรมและการปาไม สิทธิที่อยูในบังคับบทบัญญัติของกฎหมายทั่วไปวาดวยทรัพยสินที่เปนที่
ดิน สิทธิเก็บกินในอสังหาริมทรัพย และสิทธิที่จะไดรับชําระตามจํานวนที่เปลี่ยนแปลงไดหรือจํานวนคงที่เพื่อเปนคาตอบ
แทนในการทํางาน หรือสิทธิในการทํางานในขุมแร แหลงแร และทรัพยากรธรรมชาติอยางอื่น เรือเดินทะเล และอากาศ
ยานจะ ไมถือวาเปนอสังหาริมทรัพย 
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 จะใชบังคับกับเงินไดที่ไดรับจากการใชโดยตรง การใหเชา หรือการใชอสังหาริมทรัพย
ในรูปอื่นๆ  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 3 จะใชบังคับแกเงินไดจากอสังหาริมทรัพยของวิสาหกิจ และกับเงินไดจาก
อสังหาริมทรัพยซึ่งใชในการประกอบการบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระดวย 
  

ขอ 7 
กําไรจากธุรกิจ 

  
1.             เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญานั้น เวนแตวิสาหกิจ
นั้นประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง โดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น ถาวิสาหกิจนั้น
ประกอบธุรกิจดังกลาวขางตน เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจนั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง แตตองเก็บจาก
เงินไดหรือกําไรเพียงเทาที่ถือวาเปนของสถานประกอบการถาวรนั้น 
  
2.             ในกรณีที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง โดยผานสถานประกอบ
การถาวรที่ต้ังอยูในรัฐนั้น ในแตละรัฐผูทําสัญญาใหถือวาเงินไดหรือกําไรเปนของสถานประกอบการถาวรนั้น ในสวนที่
พึงคาดหวังไดวาสถานประกอบการถาวรนั้นจะไดรับ ถาหากวาสถานประกอบการถาวรนั้นเปนวิสาหกิจอันแยกตางหาก 
และประกอบกิจการเชนเดียวกันหรือคลายคลึงกันภายใตภาวะเชนเดียวกันหรือคลายคลึงกันและติดตออยางเปนอิสระแท
จริงกับวิสาหกิจซึ่งตนเปนสถานประกอบการถาวรนั้น 
  
3.             ในการกําหนดกําไรของสถานประกอบการถาวร จะยอมใหหักคาใชจายซึ่งมีขึ้นเพื่อความมุงประสงคแหงสถาน
ประกอบการถาวรนั้น รวมถึงคาใชจายในการบริหารและจัดการทั่วไป ไมวาจะมีขึ้นในรัฐผูทําสัญญาที่สถานประกอบการ
ถาวรนั้นตั้งอยูหรือที่อื่น 
  
4.             หากเปนประเพณีในรัฐผูสัญญารัฐหนึ่งที่จะกําหนดกําไรอันเปนของสถานประกอบการถาวร โดยอาศัยมูลฐาน
อัตราสวนรอยละของยอดรายรับกอนหักรายจายของวิสาหกิจ หรือโดยอาศัยมูลฐานการปนกําไรทั้งสิ้นของวิสาหกิจใหแก
สวนตาง ๆ ของวิสาหกิจ ไมมีขอความใดในวรรค 2 ของขอนี้ตัดหนทางของรัฐผูทําสัญญานั้น ในการกําหนดผลกําไร เพื่อ



การเสียภาษีโดยวิธีดังกลาวอันอาจเปนประเพณีที่สืบตอกันนั้น อยางไรก็ตาม วิธีที่เลือกไวจะตองมีผลที่เปนไปตามหลัก
การที่กําหนดไวในขอนี้  
  
5.             มิใหถือวาเงินไดหรือกําไรใด ๆ เปนของสถานประกอบการถาวร โดยเหตุผลเพียงวา สถานประกอบการถาวรนั้น
คือของหรือสินคาเพื่อวิสาหกิจ 
  
6.             เพื่อความมุงประสงคแหงวรรคกอน ๆ กําไรที่จะเปนของสถานประกอบการถาวรจะกําหนดโดยวิธีเดียวกันเปน
ปๆไป เวนแตจะมีเหตุผลอันสมควรและเพียงพอที่จะใชวิธีอื่น  
  
7.             ในกรณีที่เงินไดหรือกําไรรวมไวซึ่งรายการเงินไดซึ่งแยกอยูในบังคับขออื่นแหงอนุสัญญานี้ มิใหบทบัญญัติของ
ขออื่นเหลานั้นถูกกระทบกระเทือนโดยบทบัญญัติของขอนี้ 
  

ขอ 8 
การขนสงทางเรือและทางอากาศ 

  
1.             เงินไดที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการดําเนินกิจการเดินอากาศยานในการจราจรระหวาง
ประเทศ จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญากันเทานั้น  
  
2.             เงินไดที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการดําเนินกิจการเดินเรือในการจราจรระหวางประเทศ อาจ
เก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง แตภาษีที่บังคับจัดเก็บในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น จะลดลงเปนจํานวนเทากับ
รอยละ 50 ของภาษี  
  
3.             ในทํานองเดียวกันบทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะใชบังคับเกี่ยวกับการเขารวมกลุมชนิดใด ๆ โดยวิสาหกิจที่
ประกอบการขนสงทางเรือหรือทางอากาศยาน  
  

ขอ 9 
วิสาหกิจในเครือเดียวกัน 

  
1.             ในกรณีที่  
  
                 (ก)          วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเขารวมโดยทางตรงหรือโดยทางออมในการจัดการควบคุมหรือรวม
ทุนในวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น หรือ  
  
                 (ข)          กลุมบุคคลเดียวกันเขารวมโดยทางตรงหรือทางออมในการจัดการควบคุมหรือรวมทุนของวิสาหกิจ
ของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และในวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
                ในกรณีหนึ่งกรณีใดไดมีการวางหรือต้ังบังคับเงื่อนไขระหวางวิสาหกิจทั้งสองในดานความสัมพันธทางการ
พาณิชยหรือการเงินซึ่งแตกตางไปจากเงื่อนไขอันพึงมีระหวางวิสาหกิจอิสระ กําไรใด ๆ ที่ควรจะมีแกวิสาหกิจหนึ่ง หากมิ



ไดมีเง่ือนไขเหลานั้น แตมิไดมีขึ้นโดยเหตุแหงเงื่อนไขเหลานั้น อาจรวมเขาเปนกําไรของวิสาหกิจนั้นและเก็บภาษีไดตาม
นั้น 
  

ขอ 10  
เงินปนผล 

  
1.             เงินปนผลที่บริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจ
เก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
  
2.             อยางไรก็ตามเงินปนผลเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งบริษัทผูจายเงินปนผลเปนผูมีถิ่นที่อยูและ
ตามกฎหมายของรัฐนั้น แตถาผูรับเงินปนผลนั้นเปนบริษัท ภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกิน  
  
                 (ก)          รอยละ 15 ของเงินปนผลทั้งสิ้น ถาบริษัทผูจายเงินปนผลดําเนินกิจการอุตสาหกรรมและบริษัทผูรับเงิน
ปนผลไมรวมหางหุนสวนถือหุนโดยตรงอยางนอยที่สุดรอยละ 25 ของทุนของบริษัทแรก  
  
                 (ข)          รอยละ 20 ของเงินปนผลทั้งสิ้น ในกรณีอื่น ๆ วรรคนี้จะไมกระทบกระเทือนตอการเก็บภาษีจากบริษัท
ในสวนที่เกี่ยวกับกําไรที่ไดใชในการจายเงินปนผลออกไป  
  
3.             (ก)          คําวาเงินปนผลตามที่ใชในขอนี้หมายถึงเงินไดจากหุน หุนที่ไมตองลงทุนเปนเงินหรือสิทธิในหุนที่ไม
ตองลงทุนเปนเงินหุนเหมืองแร หุนของผูกอต้ังหรือสิทธิอื่นๆ ซึ่งมิใชสิทธิเกี่ยวกับหนี้ อันมีสวนในผลกําไรรวมทั้งเงินได
จากสิทธิอื่น ๆ ในบริษัท อันมีลักษณะทํานองเดียวกันกับเงินไดจากหุนตามกฎหมายภาษีอากรของรัฐซึ่งบริษัทที่ทําการ
แบงใหเปนผูมีถิ่นที่อยู  
  
                 (ข)          คําวา "กิจการอุตสาหกรรม" หมายถึง  
  
                               1.             กิจการใดๆซึ่งประกอบ  
  
                                               1)            การหัตถกรรม การประกอบ และการแปรรูป   
  
                                               2)            การกอสราง วิศวกรการโยธา และการตอเรือ  
  
                                               3)            การผลิตกระแสไฟฟา พลังงานจากน้ํา กาซ หรือการสงน้ํา หรือ  
  
                                               4)            การเกษตร การปาไมและการประมง และการทําสวน และ  
  
                               2.             กิจการอื่นใดซึ่งมีสิทธิไดรับเอกสิทธิตามกฎหมายของประเทศไทยวาดวยการสงเสริมการลง
ทุนทางอุตสาหกรรม และ  
  



                               3.             กิจการอื่นใดซึ่งเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองไดประกาศใหเปน "กิจการอุต
สาหกรรม" เพื่อความมุงประสงคของขอนี้  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับ ถาเจาของผลประโยชนในเงินปนผลซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งดําเนินธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ซึ่งบริษัทที่จายเงินปนผลนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยู โดยผานสถานประกอบ
การถาวรที่ต้ังอยูในรัฐนั้น หรือใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระในอีกรัฐหนึ่งจากงานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในอีกรัฐ
หนึ่งนั้น และการถือหุนอันเปนเหตุแหงการจายเงินปนผลนั้นไวเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือ
งานประกอบการประจํา ในกรณีเชนนี้จะใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 15 บังคับแลวแตกรณี  
  
5.             ในกรณีที่บริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับกําไร หรือเงินไดจากรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งรัฐ
อีกรัฐหนึ่งนั้นไมอาจตั้งบังคับภาษีใดๆ จากเงินปนผลที่จายโดยบริษัทนั้น เวนแตในกรณีที่ไดจายเงินปนผลแกผูมีถิ่นที่อยู
ในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น หรือตราบเทาที่การถือหุนในสวนที่เกี่ยวกับเงินปนผลที่จายนั้นไดเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถาน
ประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในอีกรัฐหนึ่งนี้ และจะไมกําหนดใหกําไรที่ยังมิไดแบงสรรจะ
ประกอบดวยกําไรหรือเงินไดที่เกิดขึ้นในอีกรัฐหนึ่งนั้นทั้งหมดหรือบางสวนก็ตาม ไมมีขอความใดในวรรคนี้ จะแปลความ
เปนการปองกันรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใดจากการบังคับจัดเก็บภาษีเงินไดในการสงออกซึ่งกําไรตามกฎหมายของรัฐนั้น  
 

ขอ 11 
ดอกเบี้ย 

  
1.             ดอกเบี้ยที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดใน
อีกรัฐหนึ่งนั้น 
  
2.             อยางไรก็ตาม ดอกเบี้ยเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่ดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้นและตามกฎหมายของรัฐนั้น
และเปนบริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกิน  
  
                (ก)          รอยละ 10 ของดอกเบี้ยทั้งสิ้น ถาดอกเบี้ยนั้นไดรับโดยสถาบันการเงิน (รวมทั้งบริษัทประกันภัย)  
  
                (ข)          รอยละ 20 ของดอกเบี้ยทั้งสิ้น ในกรณีของดอกเบี้ยในการขายผอน  
  
                (ค)          รอยละ 25 ของจํานวนดอกเบี้ยทั้งสิ้นในกรณีอื่นๆ  
  
3.             ไมวาบทบัญญัติของวรรค 2 จะกลาวไวอยางไรก็ตาม ดอกเบี้ยที่เกิดในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและจายใหแกรัฐบาล
ของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งจะไดรับการยกเวนภาษีในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก  
  
4.             เพื่อความมุงประสงคของวรรค 3 คําวา "รัฐบาล"  
  
                (ก)          ในกรณีของประเทศไทย หมายถึง รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและใหรวมถึง  
  



                               (1)          ธนาคารแหงประเทศไทย ภายใตขอบขายที่วากิจการที่ดําเนินการนั้นอยูในอํานาจตามปกติ
ของธนาคารกลางและ  
  
                               (2)          องคการบริหารสวนทองถิ่น  
  
                (ข)          ในกรณีประเทศโรมาเนียหมายถึง รัฐบาลแหงโรมาเนีย และใหรวมถึง  
  
                               (1)          ธนาคารชาติแหงประเทศโรมาเนีย  
  
                               (2)          ธนาคารโรมาเนียเพื่อการคาตางประเทศภายใตขอบขายที่วากิจกรรมที่ดําเนินการนั้นอยูใน
อํานาจปกติของธนาคารกลาง  
  
5.             คําวา "ดอกเบี้ย" ที่ใชในขอนี้หมายถึงเงินไดจากหลักทรัพยรัฐบาล พันธบัตร หรือหุนกู ไมวาจะมีหลักประกัน
จํานองหรือไม ไมวาจะมีสิทธิรวมกันในผลกําไรหรือไม และสิทธิเรียกรองหนี้ทุกชนิด รวมทั้งเงินไดอื่นๆ ซึ่งมีลักษณะ
ทํานองเดียวกับเงินไดจากการใหกูยืมเงินตามกฎหมายภาษีอากรของรัฐซึ่งเงินไดนั้นเกิดขึ้นเบี้ยปรับสําหรับการชําระที่เกิน
กําหนดจะไมถือวาเปนดอกเบี้ยตามความมุงประสงคของขอนี้  
  
6.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับ ถาเจาของผูรับประโยชนจากในดอกเบี้ย เปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ซึ่งดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้นโดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูใน
รัฐนั้น หรือใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระในอีกรัฐหนึ่งนั้นจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น สิทธิ
เรียกรองหนี้ในสวนที่เกี่ยวกับดอกเบี้ยที่จายนั้นเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบ
การประจํานั้น ในกรณีเชนนั้นใหใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 15 บังคับแลวแตกรณี 
  
7.             ดอกเบี้ยจะถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเมื่อผูจายคือรัฐนั้นเอง สวนราชการ องคการบริหารสวนทองถิ่น 
หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตามในกรณีที่บุคคลผูจายดอกเบี้ยไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือ
ไมก็ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํา ดอกเบี้ยนั้นจะถือวาเกิดขึ้น ในรัฐผูทําสัญญาซึ่งประกอบ
การถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู  
  
8.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายและเจาของผูรับประโยชนหรือระหวางบุคคลทั้งสอง
นั้นกับบุคคลอื่น ดอกเบี้ยที่จายนั้น เมื่อคํานึงถึงสิทธิเรียกรองหนี้อันเปนมูลเหตุแหงการจายดอกเบี้ยแลวมีจํานวนเกินกวา
จํานวนเงินซึ่งควรจะไดตกลงกันระหวางผูจายกับเจาของผูรับผลประโยชน หากไมมีความสัมพันธเชนวานั้น บทบัญญัติ
ของขอนี้จะใชบังคับเฉพาะแตเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชนนั้นสวนเกินของเงินที่ชําระจะยังคงถูกเก็บภาษีไดตามกฎหมาย
ของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้ โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆ แหงอนุสัญญานี้ดวย 
   

ขอ 12  
คานายหนา 

  



1.             คานายหนาที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีได
ในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
  
2.             อยางไรก็ตาม คานายหนาเชนวานั้น อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญา ซึ่งคานายหนานั้นเกิดขึ้น และตามกฎหมาย
ของรัฐนั้นแตภาษีที่เก็บจะตองไมเกินรอยละ 10 ของจํานวนคานายหนาทั้งสิ้น  
  
3.             คําวา "คานายหนา" ตามที่ใชในขอนี้หมายถึงการจายใหแกนายหนา ตัวแทนการคาทั่วไป หรือบุคคลอื่นใดที่มี
ลักษณะคลายนายหนาหรือตัวแทน ตามกฎหมายภาษีของรัฐผูทําสัญญาซึ่งการจายเงินนั้นเกิดขึ้น  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับ ถาผูรับคานายหนาเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีสถาน
ประกอบการถาวรอันเกี่ยวของในประการสําคัญกับกิจกรรมที่ทําใหเกิดการจายคานายหนานั้น อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่งที่คานายหนานั้นเกิดขึ้น ในกรณีเชนนี้ใหใชบทบัญญัติของขอ 7 บังคับ  
  
5.             คานายหนาจะถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งถาผูจายคือรัฐนั้นเอง หนวยปกครองพื้นที่ องคการบริหาร
สวนทองถิ่นหรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตาม กรณีบุคคลที่จายคานายหนา ไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญา
รัฐหนึ่งหรือไมก็ตามมีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง อันเกี่ยวของเปนประการสําคัญกับกิจกรรมที่ทําให
ตองจายคานายหนานั้นและคานายหนานั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรนั้น คานายหนาเชนวานั้นใหถือวา เกิด
ขึ้นในรัฐผูทําสัญญาซึ่งสถาน ประกอบการถาวรนั้นตั้งอยู  
  
6.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายกับผูรับ หรือระหวางบุคคลทั้งสองนั้นกับบุคคลอื่นคา
นายหนาที่จายนั้น เมื่อคํานึงถึงการกระทําอันเปนมูลแหงการจายคานายหนา มีจํานวนเกินกวาจํานวนซึ่งควรจะไดตกลงกัน
ระหวางผูจายกับผูรับ หากไมมีความสัมพันธเชนนั้น บทบัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะแกเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชน
นั้นสวนเกินของเงินที่ชําระจะยังคงเก็บภาษีไดตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆ 
แหงอนุสัญญานี้ดวย 
  

ขอ 13 
คาสิทธิ 

  
1.             คาสิทธิที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดใน
อีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตาม คาสิทธินั้น อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญา ซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้นและตามกฎหมายของรัฐนั้น แต
ภาษีที่เก็บจะตองไมเกินรอยละ 15 ของจํานวนคาสิทธิทั้งสิ้น  
  
3.             คําวา "คาสิทธิ" ที่ใชในขอนี้หมายถึง การจายไมวาชนิดใดๆที่ไดรับเปนคาตอบแทนเพื่อการจําหนายหรือการใช
หรือสิทธิในการใช ลิขสิทธิ์ในงานหัตถกรรม ศิลปกรรม หรืองานวิทยาศาสตร รวมทั้งลิขสิทธิ์ในฟลมภาพยนตรหรือฟลม
หรือเทปที่ใชสําหรับเผยแพรทางวิทยุ หรือโทรทัศน สิทธิบัตร เครื่องหมายการคา หรือทรัพยสินหรือสิทธิอื่นใดที่มีลักษณะ
คลายคลึง แบบหรือหุนจําลอง แผนผัง สูตรลับหรือกรรมวิธีลับใดๆ หรือเพื่อการใชหรือสิทธิในการใชอุปกรณทางอุตสาห



กรรม พาณิชยกรรมหรือวิทยาศาสตร หรือเพื่อขอสนเทศเกี่ยวกับประสบการณทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรมหรือทาง
วิทยาศาสตร  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับถาผูรับคาสิทธิเปนผูมีถิ่นที่อยู รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง มีสถาน
ประกอบการถาวรอันเกี่ยวของในประการสําคัญกับสิทธิหรือทรัพยสินที่กอใหเกิดคาสิทธินั้น ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
ในกรณีเชนนั้นจะใชบทบัญญัติของขอ 7 บังคับ  
  
5.             คาสิทธิ จะถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง เมื่อผูจายคือรัฐนั้นเอง หนวยปกครองพื้นที่ องคการบริหารสวน
ทองถิ่น หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตาม ในกรณีที่บุคคลซึ่งจายคาสิทธิไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐ
หนึ่งหรือไมก็ตามมีอยูซึ่งสถานประกอบการถาวรอันเกี่ยวของในประการสําคัญกับสิทธิหรือทรัพยที่กอใหเกิดคาสิทธินั้น 
ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งและคาสิทธินั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรนั้นใหถือวาคาสิทธินั้นเกิดขึ้นในรัฐผูทํา
สัญญาซึ่งสถานประกอบการถาวรนั้นตั้งอยู  
  
6.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายกับผูรับหรือระหวางบุคคลทั้งสองนั้นกับบุคคลอื่นคา
สิทธิที่จายเมื่อคํานึงถึงการใชสิทธิ หรือขอสนเทศอันเปนมูลแหงการจายแลวมีจํานวนเงินซึ่งควรจะไดตกลงกันระหวางผู
จายกับผูรับหากไมมีความสัมพันธเชนนั้น บทบัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะแกเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชนวานี้สวน
เกินของเงินที่ชําระใหคงเก็บภาษีไดตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆ แหง
อนุสัญญานี้ดวย 
  

ขอ 14  
ผลไดจากการจําหนายทรัพยสิน 

  
1.             ผลไดจากการจําหนายอสังหาริมทรัพยตามที่นิยามไวในวรรค 2 ของขอ 6 อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่ง
ทรัพยนั้นตั้งอยู 
  
2.             ผลไดจากการจําหนายสังหาริมทรัพยอันเปนสวนของทรัพยสินธุรกิจของสถานประกอบการถาวรซึ่งวิสาหกิจ
ของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับฐานประกอบการประจําซึ่งผูมี
ถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง เพื่อความมุงประสงคในการประกอบบริการวิชาชีพ รวม
ทั้งผลไดจากการจําหนายของสถานประกอบการถาวรเชนวานั้น (โดยลําพังหรือรวมกับวิสาหกิจทั้งหมด)หรือฐานประกอบ
การประจําเชนวานั้น อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่ง  
  
3.             ผลไดที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายเรือหรืออากาศยานที่ไดดําเนินการในการจราจร
ระหวางประเทศ หรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับการจัดการเกี่ยวกับเรือหรืออากาศสานเชนวานั้น จะเก็บภาษีไดเฉพาะใน
รัฐนั้น 4. ผลไดจากการจําหนายทรัพยสินหรือสินทรัพยใด ๆ นอกเหนือจากที่กลาวไวในวรรค 1, 2 และ 3 ของขอนี้ จะเก็บ
ภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาซึ่งผูจําหนายเปนผูมีถิ่นที่อยู ไมมีขอความใดในวรรคนี้ที่จะขัดขวางรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ
ในการเก็บภาษีจากผลไดหรือเงินไดจากการขายหรือการโอนหุนหรือพันธบัตรอื่นๆ  
  

ขอ 15  



บริการสวนบุคคลท่ีเปนอิสระ 
  
1.             เงินไดซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับบริการวิชาชีพหรือกิจกรรมที่เปนลักษณะ
อื่นๆอันมีลักษณะคลายคลึงกันจะเก็บภาษีไดเฉพาะรัฐนั้น เวนไวแตวากิจกรรมเชนวานั้นกระทําขึ้นในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่งเงินไดในสวนที่เกี่ยวกับการใหบริการวิชาชีพหรือการกระทําที่เปนอิสระที่กระทําขึ้นในอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดโดย
อีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             ไมวาบทบัญญัติของวรรค 1 จะกลาวไวอยางไรก็ตาม เงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่
เกี่ยวกับการใหบริการวิชาชีพหรือกิจกรรมที่เปนอิสระอยางอื่นที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะไมถูกเก็บภาษีในอีก
รัฐหนึ่งนั้น ถา 
  
                (ก)          ผูรับอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้นช่ัวระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลารวมกันแลวไมเกินกวา 183 วัน ในป
รัษฎากรที่เกี่ยวของ  
  
                (ข)          ผูรับมิไดมีฐานประกอบการประจําในอีกรัฐหนึ่ง นั้น และ  
  
                (ค)          เงินไดนั้นมิไดตกเปนภาระแกวิสาหกิจหรือสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูใน อีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
3.             คําวา "บริการวิชาชีพ" ใหรวมถึงกิจกรรมอิสระโดยเฉพาะดานวิทยาศาสตร วรรณคดี ศิลปะ การศึกษา หรือการ
สอบ รวมทั้งกิจกรรมอิสระของแพทย ทนายความ วิศวกร สถาปนิก ทันตแพทย และนักบัญชี  
 

ขอ 16  
บริการสวนบุคคลท่ีไมเปนอิสระ 

  
1.             ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติของขอ 17, 19, 20 และ 21 เงินเดือน คาจาง และคาตอบแทนอยางอื่นที่คลายคลึงกัน
ที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับ เนื่องจากการทํางานจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนไวแตวาการทํางานนั้นได
กระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หากมีการทํางานเชนวานั้น คาตอบแทนที่ไดรับจากการทํางานนั้นอาจเก็บภาษีไดในอีก
รัฐหนึ่งนั้น 
  
2.             ไมวาบทบัญญัติของวรรค 1 จะกลาวไวอยางไรก็ตาม คาตอบแทนที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับใน
สวนที่เกี่ยวกับการจางแรงงานที่กระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก ถา  
  
                (ก)           ผูรับอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น ช่ัวระยะเวลาหนึ่ง หรือหลายระยะเวลารวมกันไมเกินกวา 183 วันในป
รัษฎากรที่เกี่ยวของ และ  
  
                (ข)           คาตอบแทนนั้นจายโดย นายจางผูซึ่งมิไดเปนผูมีถิ่นที่อยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น และ  
  



                (ค)           คาตอบแทนมิไดตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการถาวร ซึ่งนายจางมีอยู
ในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
3.             ไมวาบทบัญญัติของขอนี้ จะกลาวไวอยางไรก็ตาม คาตอบแทนที่ไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการทํางานในเรือหรือ
อากาศยานในการจราจรระหวางประเทศที่ดําเนินการ โดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น  
  

ขอ 17 
คาปวยการของกรรมการ 

  
                คาปวยการของกรรมการ และเงินที่ชําระอยางอื่นอันคลายคลึงกันซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับใน
ฐานะที่เปนสมาชิกในคณะกรรมการของบริษัท ซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่ง
นั้น 
  

ขอ 18  
นักแสดงและนักกีฬา 

  
1.             ไมวาบทบัญญัติของขอ 15 และ 16 จะกลาวไวอยางไรก็ตาม เงินไดที่นักแสดง อาทิเชน นักแสดงละคร ภาพ
ยนตร วิทยุหรือโทรทัศน และนักดนตรีไดรับ และที่นักกีฬาไดรับจากกิจการในสวนบุคคลของตนเชนวานั้นอาจเก็บภาษีได
ในรัฐผูทําสัญญาซึ่งไดมีการแสดงกิจกรรมเหลานั้น  
  
2.             ในกรณีที่เงินไดในสวนที่เกี่ยวกับกิจกรรมสวนบุคคลกระทําโดยนักแสดงหรือนักกีฬา ในฐานะเชนวานั้น มิได
เกิดขึ้นกับตัวนักแสดงหรือนักกีฬาเองแตเกิดขึ้นกับบุคคลอื่น เงินไดนั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่กิจกรรมนั้นๆ
ของนักแสดงหรือนักกีฬาไดมีการกระทําขึ้น โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในขอ 7, 15 และ 16  
  
3.             ไมวาบทบัญญัติของขอ 7 จะกลาวไวอยางไรก็ตามในกรณีที่กิจกรรมตาง ๆ ดังกลาวในวรรค 1 ของขอนี้ ไดจัด
ใหมีขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง กําไรซึ่งวิสาหกิจเชนวานั้นไดรับจากการจัดใหมี
กิจกรรมเหลานั้นขึ้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก เวนแตวิสาหกิจนั้นไดรับการอุดหนุนสวนใหญจาก
เงินทุนสาธารณะของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง รวมทั้งหนวยปกครองพื้นที่ หรือองคการบริหารสวนทองถิ่น หรือองคกร
ตามกฎหมายใดๆของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งที่เกี่ยวของกับการจัดใหมีกิจกรรมดังกลาว 
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 ของขอนี้จะไมใชบังคับกับคาตอบแทนหรือกําไร เงินเดือน คาจาง และเงินไดที่
คลายคลึงกันที่นักแสดงหรือนักกีฬาไดรับจากกิจกรรมที่กระทําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง หากการมาเยือนรัฐผูทําสัญญานั้น
ไดรับการอุดหนุนสวนใหญจากเงินทุนสาธารณะของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง รวมทั้งหนวยปกครองพื้นที่ใดๆหรือองค
การบริหารสวนทองถิ่นหรือองคกรตามกฎหมายใดๆ ของอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  

ขอ 19 
เงินบํานาญและเงินป 

  



1.             ภายใตบทบัญญัติของวรรค 2 ของขอ 20 เงินบํานาญและคาตอบแทนอื่นที่คลายคลึงกันที่จายใหแกผูมีถิ่นที่อยูใน
รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง โดยพิจารณาถึงการทํางานในอดีตและเงินปซึ่งไดจายแกผูมีถิ่นที่อยูเชนวานั้นจะเก็บภาษีไดเฉพาะใน
รัฐนั้น  
  
2.             คําวา "เงินป" หมายถึงจํานวนเงินที่กําหนดไวซึ่งจายใหเปนระยะ ๆ ตามเวลาที่กําหนดระหวางที่มีชีวิตอยู หรือ
ระหวางระยะเวลาที่ระบุไว หรือที่พึงกําหนดไดแนนอนตามขอผูกพันที่จะตองจายเพื่อเปนคาตอบแทนตามคาของเงินอยาง
เพียงพอและครบจํานวน 
  

ขอ 20  
งานรัฐบาล 

  
1.             (ก)          คาตอบแทนนอกเหนือจากเงินบํานาญที่จายโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือหนวยงานปกครองพื้นที่ 
หรือองคการบริการสวนทองถิ่นของรัฐนั้นใหแกบุคคลธรรมดาใด ๆ ในสวนที่เกี่ยวกับบริการที่ใหแกรัฐนั้น หรือหนวย
งานหรือองคการบริหารสวนทองถิ่นของรัฐนั้น จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น 
  
                (ข)          อยางไรก็ตาม คาตอบแทนเชนวานั้นใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเทานั้น ถาการให
บริการนั้นมีขึ้นในรัฐนั้นและบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้นผูซึ่ง  
  
                               (1)          เปนคนชาติของรัฐนั้น หรือ  
  
                               (2)          มิไดเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้นเพียงเพื่อความมุงประสงคในการกระทําการบริการนั้น  
  
2.             (ก)          เงินบํานาญใด ๆ ที่จายโดยหรือจายจากกองทุนที่ต้ังขึ้นโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง หนวยปกครองพื้นที่
หรือองคการบริหารสวนทองถิ่นของรัฐนั้นใหแกบุคคลธรรมดาใด ๆ อันเนื่องจากบริการที่ใหแกรัฐนั้นหรือหนวยปกครอง
พ้ืนที่ หรือองคการบริหารสวนทองถิ่นของรัฐนั้นใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น  
  
                (ข)          อยางไรก็ตาม เงินบํานาญเชนวานั้นจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งถาบุคคลธรรมดา
นั้นเปนคนชาติของรัฐนั้นและเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น  
  
3.             บทบัญญัติของขอ 16, 17 และ 19 จะใชบังคับกับคาตอบแทนและเงินบํานาญในสวนที่เกี่ยวกับบริการที่ใหตอ
เนื่องกับธุรกิจใด ๆ ที่ดําเนินการโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง หรือหนวยปกครองพื้นที่หรือองคการบริหารสวนทองถิ่นของรัฐ
นั้น 
 

ขอ 21 
ศาสตราจารย ครู และนักวิจัย 

  
1.             บุคคลธรรมดาผูซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งในขณะกอนที่จะไปเยือนรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใน
ขณะกอนที่จะไปเยือนรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง และเปนผูซึ่งไดไปเยือนรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น ตามคําเชิญของ



มหาวิทยาลัย วิทยาลัย โรงเรียน หรือ สถาบันการศึกษาอื่นที่คลายคลึงกัน ซึ่งไดรับการรับรองโดยเจาหนาที่ผูมีอํานาจในรัฐ
ผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นเปนเวลาไมเกิน 2 ป เพียงเพื่อความมุงประสงคในการสอนหรือการวิจัย หรือทั้งสองประการที่
สถาบันการศึกษาเชนวานั้นจะไดรับยกเวนภาษีในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นสําหรับคาตอบแทนจากการสอน หรือการ
วิจัยเชนวานั้น  
  
2.             ขอนี้จะไมใชบังคับแกเงินไดจากการวิจัย ถาการวิจัยเชนวานั้นมิไดดําเนินการเพื่อสาธารณประโยชน แตเพื่อ
ประโยชนของบุคคลใดบุคคลหนึ่งหรือกลุมบุคคลเปนสําคัญ  
  

ขอ 22 
นักศึกษา 

  
1.             เงินที่จายใหนักศึกษาหรือผูฝกงานหรือผูรับการฝกอบรมทางธุรกิจ ผูซึ่งเปนหรือวันกอนหนาที่จะมาเยือนรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่ง เปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง และผูซึ่งอยูในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรกเพียงเพื่อความมุง
ประสงคในการศึกษาหรือฝกอบรม จะไมถูกเก็บภาษีในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกสําหรับระยะเวลา 6 ป โดยมีเงื่อนไขวาเงินที่
จายนั้นมาจากนอกรัฐนั้น 
  
2.             นักศึกษาหรือผูฝกงานหรือผูรับการฝกอบรมทางธุรกิจเชนวานั้น จะไดรับการยกเวนจากภาษีเงินไดใดๆ ในสวน
ที่เกี่ยวกับคาตอบแทนที่ไดรับจากการใหบริการช่ัวคราวในฐานะลูกจางในรัฐแรกนั้นเปนระยะเวลา 2 ป โดยมีเงื่อนไขวา 
การใหบริการนั้นเกี่ยวของกับการศึกษาหรือฝกปฏิบัติหรือเปนสิ่งจําเปนเพื่อความมุงประสงคของการดํารงอยูของผูนั้น 
  

ขอ 23  
เงินไดท่ีมิไดระบุไวชัดแจง 

  
                บรรดารายการเงินไดของผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ซึ่งมิไดระบุไวชัดแจงในขอกอน ๆ ของอนุสัญญานี้ 
อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งเงินไดนั้นเกิดขึ้น 
  

ขอ 24 
การขจัดการเก็บภาษีซอน 

  
1.             ในกรณีที่เงินไดตองเสียภาษีในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ ก็ใหไดรับการบรรเทาภาระจากการเก็บภาษีซอนตาม
วรรคตอไปนี้ของขอนี้  
  
2.             ในกรณีของประเทศไทย ภาษีโรมาเนียที่ตองชําระในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดจากแหลงในประเทศโรมาเนีย จะยอม
ใหถือเปนเครดิตตอภาษีไทยที่ตองชําระในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดนั้น อยางไรก็ตาม เครดิตนั้นจะตองไมเกินจํานวนภาษีไทย 
สวนที่ไดคํานวณไวซึ่งเปนจํานวนที่เหมาะสมกับเงินไดรายการนั้น  
  
3.             ในกรณีประเทศโรมาเนีย ภาษีไทยที่ไดชําระในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดที่ไดรับจากประเทศไทย จะยอมใหใชเปน
เครดิตภาษีโรมาเนียที่ตองชําระในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดนั้น  



  
4.             เพื่อความมุงประสงคของวรรค 3 ของขอนี้ คําวา "ภาษีไทยที่ตองชําระ" ใหถือวารวมถึง จํานวนภาษีไทยซึ่งควร
จะไดชําระแลว ถาภาษีไทยเชนวานั้นไดรับยกเวนหรือลดตามกฎหมายจูงใจพิเศษ ซึ่งมีความมุงหมายที่จะสงเสริม
พัฒนาการทางเศรษฐกิจในประเทศไทยมีผลบังคับในวันลงนามในอนุสัญญานี้หรือซึ่งอาจจะประกาศใชบังคับแลวจากวัน
นั้น เปนการเพิ่มเติมหรือแทนที่กฎหมายที่มีอยูในปจจุบัน  
  

ขอ 25  
การไมเลือกประติบัต ิ 

  
1.             คนชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงหรือไมก็ตาม จะไมถูกบังคับ
ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ใหเสียภาษีใด ๆ หรือใหปฏิบัติตามขอกําหนดใด ๆ เกี่ยวกับการนั้น อันเปนการนอกเหนือไป
จากหรือเปนภาระหนักกวาการเก็บภาษีและขอกําหนดที่เกี่ยวของซึ่งคนชาติของอีกรัฐหนึ่งนั้นถูกหรืออาจถูกบังคับใหเสีย
หรือใหปฏิบัติตามในสถานการณเดียวกัน  
  
2.             ภาษีที่เก็บจากสถานประกอบการถาวรซึ่งวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งจะ
ไมเรียกเก็บในอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยเปนการอนุเคราะหนอยกวาภาษีที่เรียกเก็บจากวิสาหกิจของอีกรัฐหนึ่งที่ประกอบกิจกรรม  
  
3.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ซึ่งผูมีถิ่นที่อยูคนเดียวหรือหลายคนในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเปนเจาของ
หรือควบคุมทุนทั้งหมดหรือบางสวนไมวาโดยทางตรงหรือทางออมจะไมถูกบังคับใหเสียภาษีใด ๆ ในรัฐผูทําสัญญาที่
กลาวถึงรัฐแรก หรือปฏิบัติตามขอกําหนดใดๆเกี่ยวกับการนั้นอันเปนการนอกเหนือไปจากหรือเปนภาระหนักกวาการเก็บ
ภาษีและขอกําหนดที่เกี่ยวของซึ่งวิสาหกิจอื่นที่คลายคลึงกันของรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกถูกหรืออาจถูกบังคับ  
  
4.             ในขอนี้ คําวา "ภาษีอากร" หมายถึง ภาษีอากรซึ่งเปนเรื่องของอนุสัญญานี้  
 

ขอ 26 
วิธีการเพื่อความตกลงรวมกัน 

  
1.             ในกรณีที่บุคคลพิจารณาวาการกระทําของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือทั้งสองรัฐมีผลหรือจะมีผลใหตนตองเสีย
ภาษีโดยไมเปนไปตามบทบัญญัติแหงอนุสัญญานี้ บุคคลนั้นอาจยื่นเรื่องราวของตนตอเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทํา
สัญญาที่ตนมีถิ่นที่อยู แมจะมีทางแกไขตามกฎหมายภายในของรัฐนั้นอยูแลวก็ตาม หรือถาเรื่องราวของตนอยูภายใตวรรค 
1 ของขอ 25 ก็ใหยื่นตอเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาที่ตนเปนคนชาติ คํารองดังกลาวจะตองยื่นภายในสามปนับ
จากที่ไดรับแจงครั้งแรกถึงการกระทํากอใหเกิดการเก็บภาษีอันไมเปนไปตามบทบัญญัติแหงอนุสัญญานี้  
  
2.             ถาขอคัดคานนั้นปรากฎแกเจาหนาที่ผูมีอํานาจวามีเหตุผลสมควรและถาตนไมสามารถที่จะหาทางแกไขที่เหมาะ
สมไดเอง ใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจพยายามแกไขกรณีนั้น โดยความตกลงรวมกันกับเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาอีก
รัฐหนึ่ง เพื่อการเวนการเก็บภาษีอันไมเปนไปตามอนุสัญญานี้  
  



3.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐจะพยายามแกไขความยุงยากหรือขอสงสัยใด ๆอันเกิดขึ้นเกี่ยว
กับการตีความหรือการใชบังคับอนุสัญญานี้โดยการตกลงรวมกัน เจาหนาที่ดังกลาวอาจปรึกษาหารือกันเพื่อขจัดการเก็บ
ภาษีซ้ําซอนในกรณีใด ๆ ที่มิไดบัญญัติไวในอนุสัญญานี้ไดดวย  
  
4.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐอาจติดตอกันโดยตรง เพื่อความมุงประสงคใหมีความตกลงกัน
ตามความหมายของบทบัญญัติแหงอนุสัญญานี้ เมื่อเห็นเปนการสมควรที่จะแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกันดวยวาจา เพื่อใหมี
การตกลงกัน การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นนั้น อาจกระทําโดยทางคณะกรรมการอันประกอบดวยผูแทนของเจาหนาที่ผูมี
อํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ  
  

ขอ 27  
การแลกเปลี่ยนขอสนเทศ 

1.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรับผูทําสัญญาทั้งสองรัฐจะแลกเปลี่ยนขอสนเทศอันจําเปนแกการปฏิบัติการตามบท
บัญญัติของอนุสัญญานี้หรือของกฎหมายภายในของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐเกี่ยวกับภาษีที่อยูในขอบขายของอนุสัญญามี
เทาที่การเก็บภาษีตามกฎหมายนั้นไมขัดกับอนุสัญญา การแลกเปลี่ยนขอสนเทศจะไมถูกจํากัดโดยขอ 1 ขอสนเทศใด ๆ ที่
ไดรับโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะถือวาเปนความลับเชนเดียวกับขอสนเทศที่ไดรับภายใตกฎหมายภายในของรัฐนั้น และ
จะเปดเผยไดเฉพาะกับบุคคลหรือเจาหนาที่ (รวมถึงศาลและองคกรฝายบริการ) ซึ่งเกี่ยวของกับการประเมินหรือการจัดเก็บ
การบังคับหรือฟองรองในสวนที่เกี่ยวกับหรือการวินิจฉัยคําอุทธรณในสวนที่เกี่ยวกับภาษีที่อยูในขอบขายของอนุสัญญานี้ 
บุคคลหรือเจาหนาที่ดังกลาวจะไดขอสนเทศนั้นเพียงเพื่อจุดประสงคเชนวานั้นเทานั้น  
  
2.             ไมวาในกรณีใดก็ตาม มิใหแปลความบทบัญญัติของวรรค 1 เปนการตั้งขอผูกพันบังคับรัฐผูทําสัญญาให  
  
                (ก)          ดําเนินมาตรการทางการบริหาร โดยจัดเก็บกฎหมายและวิธีปฏิบัติทางการบริการของรัฐผูทํา 
                              สัญญานั้นหรือรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งทางการบริหารของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้นหรือรัฐผูทําสัญญา 
                              อีกรัฐหนึ่ง  
  
                (ข)          ใหขอสนเทศอันมิอาจจัดหาไดตามกฎหมายหรือตามทางการบริหารโดยปกติของรัฐผูทําสัญญา 
                              รัฐนั้นหรือรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
                (ค)          ใหขอสนเทศซึ่งจะเปดเผยความลับทางการคา ธุรกิจ อุตสาหกรรม การพาณิชย หรือความลับ 
                              ทางวิชาชีพ หรือกรรมวิธีทางการคา หรือขอสนเทศซึ่งหากเปดเผยจะเปนการขัดกับความสงบ 
                              เรียบรอยหรือศีลธรรมอันดี  
   

ขอ 28 
ตัวแทนทางการทูตและเจาหนาที่กงสุล 



                ไมมีขอความใดในอนุสัญญานี้จะมีผลกระทบกระเทือนตอเอกสิทธิทางการรัษฎากรของตัวแทนทางการทูตหรือ
เจาหนาที่กงสุลตามหลักทั่วไปแหงกฎหมายระหวางประเทศหรือตามบทบัญญัติแหงความตกลงพิเศษทั้งหลาย  
   

ขอ 29 
การเร่ิมใชบังคับ 

                อนุสัญญานี้จะไดรับการรับรองตามวิธีการแหงรัฐธรรมนูญในการใชบังคับในรัฐผูทําสัญญาทั้งสอง และจะเริ่ม
ใชบังคับในสามสิบวันภายหลังจากวันที่ไดแลกเปลี่ยนสารที่แสดงถึงความสมบูรณแหงวิธีการที่จําเปนในทั้งสองรัฐ และ
จะใชบังคับ  
  
                (1)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จาย สําหรับจํานวนเงินที่จายในหรือหลังจากวันที่ 1 มกราคม ใน 
                              ปปฏิทินถัดจากที่อนุสัญญาเริ่มใชบังคับ  
  
                (2)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเงินไดอื่น ๆ สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มตนในหรือหลังจาก 
                              วันที่ 1 มกราคมของปปฏิทินถัดจากที่อนุสัญญาเริ่มใชบังคับ  
   

ขอ 30  
การเลิกใช 

                อนุสัญญานี้จะคงใชบังคับตลอดไป แตรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใดอาจเลิกใชอนุสัญญานี้ไดโดยเขียนแจงการ
บอกเลิกโดยทางการทูตในหรือกอนวันที่ 30 มิถุนายน ของปปฏิทินใดๆ นับแตปที่หาหลังจากปที่อนุสัญญานี้เริ่มใชบังคับ 
ในกรณีเชนนี้ อนุสัญญาเปนอันเลิกมีผลบังคับ  
  
                (1)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จายสําหรับจํานวนที่จายในหรือหลังจากวันที่ 1 มกราคม ของป 
                              ปฏิทินตอไปถัดจากปที่มีการแจงการเลิกใชนั้น 
  
                (2)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเงินไดอื่น ๆ สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มตนในหรือหลังจาก 
                              วันที่ 1 มกราคม ของปตอไป ถัดจากปที่มีการแจงการเลิกใช  
  
                เพื่อเปนพยานแกการนี้ ผูลงนามขางทายซึ่งไดรับมอบอํานาจโดยถูกตองลงนามในอนุสัญญานี้ 
  
                ทํา ณ กรุงบูคาเรสต เมื่อวันที่ 26 มิถุนายน พุทธศักราช 2539 เปนสามฉบับเปนภาษาไทย โรมาเนีย และภาษา
อังกฤษในแตฉบับ ใชไดเทาเทียมกันในกรณีที่มีการ แปลความหมายแตกตางกันระหวางฉบับภาษาไทยและฉบับภาษาโร
มาเนียใหใชฉบับภาษาอังกฤษบังคับ  

  



สําหรับรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย  

 
(ดร.อํานวย วีรวรรณ)  

รองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตาง
ประเทศ  

สําหรับรัฐบาลแหงประเทศโรมาเนีย 

 
(ดร.ฟลอริน จอเจสคู)  

รองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง 
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